
 1 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽIEB 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov   
 
 
 
medzi zmluvnými stranami: 
 
Objednávateľ  : 
 

Názov/obchodné meno:       Hlavné mesto SR Bratislava 
so sídlom:    Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 

(P.O. Box 192) 
 

štatutárny orgán:             Doc. RNDr. Milan Ftáčnik, CSc., primátor 
zastúpený:                             Mgr. Rastislav Gajarský, riaditeľ Magistrátu hlavného  
                                              mesta SR Bratislavy 
IČO :      00603481 
Bankové spojenie:   Československá obchodná banka, a.s. 
Číslo účtu:    25828453/7500 
                                             (ďalej len „objednávateľ“) 

 
a 
 
Dodávateľ : 
  

Názov/obchodné meno:       ARMATRADE GRP, s.r.o. 
Sídlo:                Súľovská 38, 821 05 Bratislava 
zastúpený:                             Ing. Martin Marec, MUDr. Ivan Medžo - konatelia 
IČO :                35775793 
Bankové spojenie:    
Číslo účtu:     

      (ďalej len „dodávateľ“) 
 
 
(ďalej tiež označované spoločne ako „strany tejto zmluvy“ alebo „zmluvné strany“ v príslušnom 
gramatickom tvare) 
 
 
 

Preambula 
 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava v zmysle povinnosti vyplývajúcej mu zo zákona             
č. 260/2011 Z. z. o ukončení a spôsobe usporiadania niektorých nájomných vzťahov k bytom       
a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov, má za úlohu do 31.12.2016 poskytnúť žiadateľom zapísaným v zoznamoch 
náhradné nájomné byty spĺňajúce parametre a kritériá podľa zákona č. 261/2011 Z. z.                  
o poskytovaní dotácií na obstaranie náhradných nájomných bytov v znení neskoršieho predpisu. 
Z hľadiska dodržania vymedzených stavebno-technických kritérií hlavné mesto obstará náhradné 
nájomné byty formou výstavby. S cieľom zabezpečenia garancií neprekročenia zákonných 
finančných limitov výstavby a teda zabezpečenia efektívneho hospodárenia s prostriedkami  
mesta, je nevyhnutné v počiatočnej fáze prípravných prác spojených s výstavbou nastaviť 
jednotlivé činnosti, úkony a pokyny hlavného mesta tak, aby sa minimalizovali všetky prípadné 
riziká pri výbere vhodných stavebných pozemkov, v procese verejného obstarávania                       
a v jednotlivých etapách výstavby. Za týmto účelom Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
v súlade s ustanovením § 9 ods. 9 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení 
neskorších predpisov uzatvorilo s Dodávateľom, ktorý zabezpečí osobu odborne spôsobilú na 
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výkon stavebného dozoru, s praktickými skúsenosťami s vedením projektov stavieb bytových 
domov, obytných a polyfunkčných súborov na pozícii stavebného manažéra, túto zmluvu: 
 
 
 

Článok I 
Predmet zmluvy  

 
1. Dodávateľ sa zaväzuje v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve zabezpečiť 

prostredníctvom osoby odborne spôsobilej podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných 
architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov, 
poskytnutie dohodnutých služieb a vykonať pre Objednávateľa služby spočívajúce 
v zabezpečení odborného poradenstva,  prípravy podkladov a stanovísk a analýzy pojmov 
v etape prípravných prác a činností a prvotných postupov súvisiacich s plnením povinnosti 
Objednávateľa podľa zákona č. 260/2011 Z. z. o ukončení a spôsobe usporiadania 
niektorých nájomných vzťahov k bytom a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej 
republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a zákona č. 261/2011 Z. z. 
o poskytovaní dotácií na obstaranie náhradných nájomných bytov v znení neskoršieho 
predpisu. 

2. Dodávateľ bude pre Objednávateľa vykonávať činnosti špecifikované v Čl. II ods. 1 tejto 
Zmluvy podľa pokynov Objednávateľa, v dohodnutom čase a pri dodržaní podmienok 
ustanovených touto Zmluvou. 

3. Dodávateľ je povinný do 3 dní od uzavretia tejto Zmluvy oznámiť Objednávateľovi odborne 
spôsobilú osobu, prostredníctvom ktorej bude zabezpečovať poskytovanie dohodnutých 
služieb v rozsahu uvedenom v Čl. II ods. 1 tejto Zmluvy a doložiť platné Osvedčenie o jej 
odbornej spôsobilosti na výkon stavebného dozoru. Dodávateľ je rovnako povinný 
bezodkladne oznámiť Objednávateľovi zmenu tejto osoby a doložiť platné Osvedčenie o jej 
odbornej spôsobilosti na výkon stavebného dozoru. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi dohodnuté spolupôsobenie a za riadne 
poskytnuté služby podľa tejto Zmluvy zaplatiť mu cenu podľa podmienok dohodnutých 
v tejto Zmluve. 

5. Pri plnení práv a povinností súvisiacich s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy, 
s výnimkou uhrádzania faktúr, za Objednávateľa koná zástupca, ktorým je Oddelenie správy 
nehnuteľností Magistrátu hlavného mesta SR Bratislavy. 

6. Miestom plnenia podľa tejto Zmluvy je adresa sídla Objednávateľa a adresa sídla 
Dodávateľa. 

 
 
 

Článok II 
Obsah a rozsah plnenia 

 
1) Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi služby vymedzené v Čl. I ods. 1 tejto Zmluvy 

v nasledovnom rozsahu: 
a) odborné poradenstvo, konzultácie a analýza postupov a v rámci nich jednotlivých úkonov 

viažucich sa na prípravné práce a úvodné činnosti súvisiace s procesom výstavby 
náhradných nájomných bytov, 

b) odborné poradenstvo pri stanovení postupov a analýza pojmov viažucich sa na 
kvantifikovanie predpokladaných stavebných objemov vo vzťahu k ekonomizácii 
a realizovateľnosti výstavby náhradných nájomných bytov, 

c) analýza pojmov a príprava podkladov pre verejné obstarávanie na spracovateľa projektovej 
dokumentácie, spracovateľa geodetickej dokumentácie a zhotoviteľa stavebných prác 
a dodávateľa inžinierskych činností potrebných pre získanie vyjadrení, stanovísk, 
rozhodnutí a povolení potrebných pre výstavbu náhradných nájomných bytov, 

d)  analýza pojmov a príprava podkladov pre verejné obstarávanie na odborne spôsobilú osobu 
v stavebníctve, ktorá zabezpečí odborný technický dozor a stavebný dozor ako aj priebežnú 
kontrolu vecných, časových, finančných a prípadných iných okolností na predmete 
výstavby, 
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e) poradenstvo pri výbere lokalít a pozemkov vhodných pre výstavbu náhradných nájomných 
bytov, najmä vo väzbe na minimalizáciu prípadných rizík pri výstavbe a voľbu optimálnych 
stavebných postupov a ekonomizáciu pre zadávanie podmienok verejného obstarávania za 
účelom splnenia zákonných kritérií, 

f) odborné poradenstvo, príprava a analýza ďalších podkladov pre vypracovanie pokynov pre 
mandatára v zmysle Mandátnej zmluvy uzatvorenej medzi Hlavným mestom SR 
Bratislavou a Spoločnosťou pre rozvoj bývania v Bratislave, n.o.. 

2) Dodávateľ je povinný postupovať pri poskytovaní služieb s odbornou starostlivosťou a je 
povinný uskutočňovať túto činnosť podľa pokynov Objednávateľa a v súlade s jeho záujmami. 

3) Dodávateľ je povinný konať lojálne a v súlade s etickým kódexom svojej profesie 
a s primeranou diskrétnosťou. 

4) Dodávateľ je oprávnený odchýliť sa od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 
pre záujmy Objednávateľa a keď si Dodávateľ nemôže včas zabezpečiť súhlas Objednávateľa. 
V takomto prípade je Dodávateľ povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa 
o svojom postupe a o jeho dôvodoch. 

5) Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri poskytovaní 
služby a ktoré môžu mať podstatný vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa. 

6) Dodávateľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť (vrátane rozporu 
s právnym poriadkom) ním navrhovaného postupu, podkladov a/alebo iných pokynov 
týkajúcich sa poskytovania služieb podľa tejto Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr do 5 dní 
po tom, ako sa dozvedel o podrobnostiach takýchto postupov alebo pokynov alebo po tom, ako 
mu boli doručené príslušné dokumenty. Objednávateľ je v písomnom upozornení povinný 
zdôvodniť nevhodnosť postupu, podkladov alebo pokynov a navrhnúť nápravné riešenie.  

7) Dodávateľ je povinný, ak je to nevyhnuté za účelom poskytovania služieb podľa tejto      
Zmluvy, vyžiadať si od Objednávateľa písomné plnomocenstvo na zastupovanie Objednávateľa 
v nevyhnutnom rozsahu.  

8) Dodávateľ nie je oprávnený bez príslušného písomného plnomocenstva uskutočňovať 
akékoľvek právne úkony v mene Objednávateľa. 

 
 

 
Článok III 

Spolupôsobenie Objednávateľa 
 
1) Objednávateľ je povinný poskytnúť Dodávateľovi potrebnú súčinnosť a všetky informácie alebo 

dokumenty dôležité pre plnenie Zmluvy, ktoré má k dispozícii. Dodávateľ je povinný tieto 
dokumenty Objednávateľovi po ukončení obdobia realizácie Zmluvy vrátiť.  

2) Objednávateľ je povinný v maximálnej možnej miere spolupracovať s Dodávateľom 
a poskytovať mu informácie o všetkých skutočnostiach, ktoré majú podstatný význam pre 
poskytnutie požadovanej služby.  

3) Po dobu omeškania Objednávateľa s poskytnutím dohodnutého spolupôsobenia nie je 
Dodávateľ v omeškaní so splnením záväzku podľa tejto Zmluvy. 

4) Dodávateľ je povinný zaobchádzať so všetkými dokumentmi a informáciami, ktoré získa vo 
vzťahu k plneniu tejto Zmluvy ako s dôvernými a s výnimkou účelu plnenia tejto Zmluvy 
nesmie zverejňovať žiadne podrobnosti Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa. 

 
 
 

Článok IV 
Platnosť, účinnosť a trvanie zmluvy 

 
1) Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 28.02.2014. 
2) Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami. Táto zmluva je 

povinne zverejňovanou zmluvou podľa ustanovenia § 5a ods. 5 zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov a nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle mandanta.  
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Článok V 

Cena a platobné podmienky 
 

Cena predmetu plnenia je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov dohodou zmluvných strán a je vypracovaná ako pevná cena pre celý čas 
trvania tejto Zmluvy. Cena predmetu plnenia je 19 950,00 Eur bez DPH (slovom 
devätnásťtisícdeväťstopäťdesiat eur), pričom ide o celkovú, maximálnu čiastku, ktorú je možné 
vyplatiť za poskytnutie služieb podľa tejto Zmluvy. DPH účtuje Dodávateľ podľa predpisov 
platných v čase fakturácie. 

1) V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady, činnosti, práce, výkony alebo služby 
Dodávateľa spojené s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy. 

2) Dodávateľ prehlasuje, že je plne oboznámený s obsahom a rozsahom plnenia podľa tejto 
Zmluvy a zaväzuje sa, že cena je pevná, konečná a že predmet Zmluvy zabezpečí 
v požadovanej kvalite a dohodnutej cene. 

3) Cena podľa tejto Zmluvy bude dodávateľovi vyplácaná prevodom na jeho bankový účet na 
základe predloženej faktúry v mesačných paušálnych platbách vo výške 4 800,00 Eur bez DPH 
(slovom štyritisícosemsto eur).  

4) Cena služieb poskytnutých nad rámec mesačného paušálu, t. j. nad rámec 145 hodín 
mesačne, bude určená na základe hodinovej sadzby vo výške 34,30 Eur bez DPH, bez nároku 
Dodávateľa na akékoľvek zvýšenie hodinovej sadzby z akýchkoľvek dôvodov.  

5) Údaje o finančnej identifikácii je Dodávateľ povinný doručiť Objednávateľovi do 14 dní od 
dátumu podpisu Zmluvy. V prípade zmeny bankového účtu je Dodávateľ povinný bezodkladne 
Objednávateľa písomne informovať. 

6) Dodávateľ bude služby podľa tejto Zmluvy poskytovať bez nároku na zálohu.  
7) Podkladom pre zaplatenie ceny bude faktúra vystavená Dodávateľom.  Platba je podmienená 

vykonaním všetkých zmluvných povinností Dodávateľa vzťahujúcich sa na poskytnutie 
všetkých činností a služieb a podlieha schváleniu Správy obsahujúcej výkaz odpracovaných 
hodín Objednávateľom. 

8) Faktúry budú vyhotovené a zaslané Objednávateľovi v šiestich origináloch v slovenskom 
jazyku. Faktúra ako platobný doklad musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu 
podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, s označením „priebežná“ alebo 
„záverečná“ faktúra. V prípade, že faktúra, resp. podporné dokumenty nebudú obsahovať 
potrebné náležitosti, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju Dodávateľovi na doplnenie. 
V takomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť 
doručením opravenej faktúry Objednávateľovi ako rovnopis s označením „oprav“ alebo 
doručením opravených podporných dokumentov k faktúre.   

9) Súčasťou každej faktúry musí byť Správa, obsahujúca výkaz  odpracovaných hodín.  
10) Lehota splatnosti faktúry je 21 dní od jej doručenia do sídla Objednávateľa. Za omeškanie 

s úhradou faktúr má Dodávateľ právo na úrok z omeškania vo výške 0,03 % za každý deň 
omeškania, počítaný od dátumu uplynutia lehoty splatnosti (nezarátava sa) do dňa, ku 
ktorému bude zaťažený účet Objednávateľa (zarátava sa). 

11) Za deň úhrady sa považuje deň odpísania prostriedkov z účtu Objednávateľa. Platby budú 
realizované na bankový účet Dodávateľa. 

12) Prijatím Konečnej faktúry sa vylučujú ďalšie dodatočne uplatňované nároky Dodávateľa. 
 
 
 

Článok VI 
Zodpovednosť za nedostatky a vady plnenia a porušenie zmluvy  

 
1) Dodávateľ je povinný pri poskytovaní služieb podľa tejto Zmluvy rešpektovať a riadiť sa 

všetkými zákonmi a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými  
a účinnými v Slovenskej republike. 

2) Dodávateľ je povinný riadiť sa administratívnymi nariadeniami vydanými zástupcom 
Objednávateľa. Pod administratívnym nariadením sa myslí akákoľvek písomná inštrukcia 
alebo pokyn vydané Objednávateľom Dodávateľovi vo vzťahu k poskytovaniu služieb. 

3) Dodávateľ je povinný vykonávať služby vyplývajúce zo Zmluvy s náležitou starostlivosťou 
a efektívnosťou v súlade s najlepšími odbornými postupmi a profesionálnymi zvyklosťami. 
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4) Pokiaľ je Dodávateľ v omeškaní s poskytnutím služby vyplývajúcej z požiadavky alebo pokynu 
Objednávateľa viac ako tri pracovné dni a v tejto lehote neoznámi Objednávateľovi dôvody 
omeškania, Objednávateľ má nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty za nečinnosť vo výške 
300,00 Eur (slovom: tristo eur) za každý deň, ktorý uplynie odo dňa uplynutia stanoveného 
termínu na poskytnutie služby, a to vrátane tohto dňa. 

5) Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť alebo previesť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto 
Zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

6) Za porušenie povinností zo strany Dodávateľa podľa tejto Zmluvy má Objednávateľ právo na 
zmluvnú pokutu vo výške 3 500,00 Eur (slovom: tritisícpäťsto eur) za každé porušenie zvlášť. 
Nárok na zmluvnú pokutu Objednávateľ oznámi Dodávateľovi písomnou formou a po tomto 
oznámení je oprávnený vydať samostatnú penalizačnú faktúru.  

7) Ak dôjde k porušeniu zmluvných povinností, poškodená zmluvná strana je oprávnená bez 
toho, aby boli dotknuté iné jej práva vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo všeobecne záväzných 
právnych predpisov, žiadať náhradu škody. 

8) Dodávateľ sa zbaví zodpovednosti za škodu, pokiaľ preukáže, že vada bola spôsobená 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť a že vynaložil všetku odbornú starostlivosť, ktorú 
možno očakávať od Dodávateľa vzhľadom na jeho profesionálnu prax a odbornú kvalifikáciu. 
Dodávateľ nezodpovedá za škodu vzniknutú v dôsledku konania a/alebo opomenutia konania 
Objednávateľa. 

 
 
 

Článok VII 
Komunikácia medzi zmluvnými stranami 

 
1) Všetka komunikácia medzi Objednávateľom a Dodávateľom sa bude uskutočňovať 

v slovenskom jazyku ústne alebo prostredníctvom e-mailu. Za deň doručenia e-mailu sa 
považuje deň jeho odoslania adresátovi. 

2) Všetky ústne pokyny alebo ústne nariadenia sa musia potvrdiť v písomnej forme odoslaním    
e-mailu v lehote troch pracovných dní. 

3) Všetky písomnosti vytvorené v súvislosti s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy sú 
výhradným vlastníctvom Objednávateľa. Dodávateľ si môže ponechať kópie týchto písomností, 
nesmie ich však bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa používať pre účely nesúvisiace 
s touto Zmluvou. 

 
 

 
Článok VIII 

Správy a záznamy 
 

1) Dodávateľ je povinný pripravovať Správy o poskytovaných službách vo formáte 
akceptovateľnom pre Objednávateľa. Správa musí byť priložená ku každej faktúre Dodávateľa.  

2) Pred koncom obdobia realizácie Zmluvy je Dodávateľ povinný zostaviť Záverečnú správu 
obsahujúcu popis plnenia Zmluvy vrátane problémov, ktoré vznikli počas obdobia realizácie 
Zmluvy.  

3) Dodávateľ predloží Záverečnú správu Objednávateľovi najneskôr 15 dní po ukončení obdobia 
realizácie Zmluvy. Záverečná správa nie je pre Objednávateľa záväzná. 

4) Schválenie správ a dokumentov pripravených a predložených Dodávateľom Objednávateľovi je 
potvrdením skutočnosti, že tieto správy a dokumenty sú v súlade s podmienkami Zmluvy. 

 
 
 
 

Článok IX 
Ukončenie Zmluvy 

 
1) Táto zmluva môže byť predčasne ukončená len z nasledovných dôvodov: 

a) dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, alebo 
b) odstúpením od Zmluvy podľa ods. 2 až 5 tohto článku Zmluvy, 
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c) písomnou výpoveďou Objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota je 
30 dní a začína plynúť od prvého dňa nasledujúceho po dni doručenia výpovede 
Dodávateľovi.  

2) Odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou nie sú dotknuté jej iné práva 
vyplývajúce z tejto Zmluvy. Odstúpenie nadobudne účinnosť 7 dní po doručení druhej 
zmluvnej strane, okrem prípadov uvedených v ods. 4 tohto článku Zmluvy. 

3) Odstúpenie od Zmluvy sa spravuje všeobecnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, ak 
nie je ďalej ustanovené inak. 

4) Odstúpenie Objednávateľa od Zmluvy je platné a účinné okamihom doručenia Dodávateľovi 
v týchto prípadoch: 
a) Dodávateľ závažným spôsobom porušil niektorú zo svojich zmluvných povinností 

definovaných alebo vyplývajúcich z tejto Zmluvy, pričom závažným porušením povinnosti 
sa rozumie neposkytnutie informácií opakovane alebo podstatným spôsobom v priebehu 
poskytovania služby podľa tejto Zmluvy, alebo neodôvodnené nedodržanie pokynov 
Objednávateľa za predpokladu, že tento pokyn má podstatný význam pre realizáciu tejto 
Zmluvy, alebo omeškanie v poskytovaní služby podľa pokynu Objednávateľa v lehote viac 
ako 30 dní, 

b) Dodávateľ prevedie na tretiu osobu práva vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo uzatvorí zmluvu 
s poddodávateľom bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, 

c) Dodávateľ nie je schopný nastúpiť na výkon služby po obdržaní administratívneho 
nariadenia Objednávateľa v termíne do 30 kalendárnych dní, 

d) v akýchkoľvek iných prípadoch, za ktoré Dodávateľ zodpovedá v súlade s ustanoveniami 
tejto Zmluvy a ktoré podľa názoru Objednávateľa ohrozujú alebo môžu ohroziť splnenie 
tejto Zmluvy.  

5) Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy len v prípade omeškania Dodávateľa s platením 
zmluvnej čiastky podľa tejto Zmluvy o viac ako 45 dní po splatnosti.  

6) Po nadobudnutí účinnosti odstúpenia od Zmluvy realizuje Dodávateľ bezodkladne nevyhnutné 
opatrenia na okamžité a riadne ukončenie poskytovania služby tak, aby Objednávateľovi 
nevznikla žiadna škoda. Dodávateľ odovzdá Objednávateľovi kompletnú agendu a ostatné 
písomnosti súvisiace s plnením Zmluvy. 

7) Objednávateľ bezodkladne po nadobudnutí účinnosti odstúpenia od Zmluvy potvrdí cenu 
poskytnutej služby a všetkých čiastok splatných v prospech Dodávateľa v deň účinnosti 
odstúpenia od Zmluvy. 

8) Objednávateľ nie je v prípade odstúpenia od Zmluvy povinný uhrádzať Dodávateľovi akékoľvek 
ďalšie platby, pričom Objednávateľ je oprávnený požadovať od Dodávateľa úhradu nákladov 
a náhradu škody, ktorá mu vznikla zo zavinenia Dodávateľa v súvislosti s neukončením 
poskytovania služby. 

 
 
 

Článok X 
Záverečné ustanovenia 

 
1) Na právne vzťahy osobitne neupravené touto Zmluvou sa primerane vzťahujú príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka. 
2) Na riešenie sporov zmluvných strán týkajúcich sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich 

nepodarí urovnať iným spôsobom, sú príslušné súdy Slovenskej republiky. 
3) Pre potreby doručovania akejkoľvek písomnosti bude miestom jej doručenia sídlo zmluvnej 

strany uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Zmluvné strany súhlasia s tým, že písomnosti 
doručené do ich sídla budú považované za doručené priamo do vlastných rúk, a to aj 
v prípade, ak budú vrátené ako neprevzaté. Ak nebude možné ktorejkoľvek zmluvnej strane 
písomnosť doručiť na adresu jej sídla, považuje sa písomnosť za doručenú tretím dňom odo 
dňa jej odoslania. 

4) Zmeny a doplnky k tejto Zmluve je možné vykonať len písomnými dodatkami na základe 
dohody zmluvných strán. Akákoľvek zmena zmluvy, ktorá nebola vykonaná v súlade 
s ustanoveniami tejto Zmluvy je neplatná. 

5) Zmluva je uzatvorená na základe vôle zmluvných strán, ktorá bola prejavená slobodne, vážne, 
určite, zrozumiteľne a rešpektuje všeobecne uznávané požiadavky vzťahujúce sa na 
obchodovanie. 



 7 

6) Zmluvné strany svojím vlastnoručným podpisom na znak súhlasu potvrdzujú, že si Zmluvu 
prečítali, jej obsahu porozumeli a bez výhrad s ňou súhlasia. 

7) Zmluva je vyhotovená v siedmych vyhotoveniach, z ktorých každé vyhotovenie má platnosť 
originálu s určením 5 rovnopisov pre Objednávateľa a 2 rovnopisy pre Dodávateľa.  

 
 
 
V Bratislave, dňa 22.11.2013             V Bratislave, dňa 15.11.2013 
 
 
 
za Objednávateľa :                         za Dodávateľa : 
Hlavné mesto SR Bratislava                              ARMATRADE GRP, s.r.o. 
 
 
 
 
 
                  v. r.                                                                              v. r. 
..………………….........................................  ........................................................................ 
Mgr. Rastislav Gajarský, riaditeľ                                     Ing. Martin Marec, konateľ 
Magistrátu hlavného mesta SR Bratislavy      
 
 
 
                                                                                                     v. r.  
                                                                              ........................................................................ 
                                                                                       MUDr. Ivan Medžo, konateľ 
 
 
 
                                                                       
 
 


